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Elimina algas rojas lamiosas red slime algae

Elimina le alghe rosse melmose

eliminuje z akwarium
czerwone glony śluzowate

Эффективен против красных водорослей

Wirksam gegen rote Schmieralgen

Eliminates red slime algae

Efficace contre les algues visqueuses rouges

Werkzaam tegen rode smeeralg
in een zoutwater aquarium REEF LIFE

antired

1000 ml
33,81 oz

40 l
10,5 gal

REEF LIFE
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antired vernichtet zuverlässig rote Schmier-
algen im Meerwasseraquarium, antired ist 
verträglich für wirbellose Tiere, ist unschäd-
lich für die Nitrifikationsbakterien und 
fördert das Wachstum höherer Algen. 
Während der Behandlung müssen der 
Abschäumer eingeschaltet bleiben und der 
Kohlefilter abgeschaltet werden. Die abster-
benden Algen können über Schnellfilter 
entfernt werden.

Anwendung/Dosierung
Den größten Teil der Schmieralgen mecha-
nisch entfernen. Absterbende Schmieralgen 
setzen Giftstoffe frei. Behandlung nur unter 
Kontrolle durchführen. Sollten die Fische 
Anzeichen von Unwohlsein zeigen, setzen 
Sie diese in ein anderes Becken um. Eiweiß-
abschäumer einschalten (läuft verstärkt). 
Kein Ozon und UV einsetzen. Nicht über 
Kohle filtern. Abgestorbene Algen durch 
Schnellfilter entfernen. Filtermasse oft 
wechseln und nicht wiederverwenden.
10 ml auf 40 Liter. Mit 2 Litern Aquarienwas-
ser mischen und die Hälfte langsam ins 
Aquarium geben. Rest nach 4 bis 6 Stunden 
zugeben. Wiederholung der Behandlung ist 
nach 3 Tagen möglich.

Inhaltsstoffe
100 ml enthalten: Silber 55 mg, Polyvinyl-
pyrrolidon 300 mg, (Ag, PVP)

Sicherheitshinweise und Lagerung
Vor Kindern sicher aufbewahren. Nur für den 
Gebrauch in Aquarien bestimmt. Nach 
Anbruch kühl lagern. Dosieranleitung 
beachten. Nach Gebrauch - leere 
Verpackung nicht wiederverwenden. Nicht 
für den Verzehr geeignet. Bei Augenkontakt 
sofort mit klarem Wasser ausspülen ggf. 
Arzt aufsuchen.

antired will successfully eliminate red slime 
algae in saltwater aquaria. antired is safe 
with invertebrates, is not harmful to 
nitrifying bacteria and enhances macro 
algae growth. During treatment, the 
skimmer has to remain switched on and the 
carbon filter has to be switched off. The 
dead algae should be removed rapidly by a 
power filter. 

Application/Dosage
Remove as much red algae as possible 
mechanically before treaatment, as the 
algae release toxic substances as it dies. 
Observe the aquarium during treatment, If 
the fish become distressed transfer them 
immediately to another aquarium. Switch 
protein skimmer on (Skimming will be 
intensified). Do not use any ozone or UV. 
Remove carbon filters. Remove dead algae 
rapidly with a power filter. Discard the 
mechanical filter media after use.
10 ml per 40 litres. Mix the dose into 2 litres 
of aquarium water and add half slowly to 
aquarium. Add the rest 4 - 6 hours later. 
Repeat after 3 days if required. 

Ingredients
100 ml contain: silver 55 mg, polyvinyl 
pyrrolidone 300 mg, (Ag, PVP)

Safety advice and storage
Keep out of reach of children. For aquarium 
use only. Store in a cool place. Please 
adhere to the dosage instructions. Do not 
use the empty packaging for other things 
after use. Not for human consumption. In 
cace of contact with the eyes, rinse immedi-
ately with water, seek medical attention.

antired détruit avec fiabilité dans les aquari-
ums d'eau de mer, antired est compatible 
avec les invertébrés, n'est pas nocif pour les 
bactéries de la nitrification et favorise la 
croissance des algues supérieures. 
L'écumeur doit continuer à fonctionner 
durant le traitement et le filtre sur charbon 
arrêté. Les algues mortes doivent être 
retirées avec un filtre rapide. 

Utilisation/Dosage
Retirer mécaniquement la majorité des 
algues visqueuses. Les algues visqueuses 
qui dépérissent libèrent des toxines. 
Effectuer le traitement sous contrôle. Si les 
poissons devaient donner des signes de 
d'inconfort, transférez les dans un autre 
bac. Mettre l'écumeur en marche 
(fonctionnement renforcé). N'utilisez ni 
ozone ni UV. Ne pas filtrer sur charbon. 
Retirez les algues mortes avec un filtre 
rapide. Changer souvent la masse de 
filtration sans la réutiliser. 10 ml pour 40 
litres. Mélanger avec 2 litres d'eau de 
l'aquarium et rajouter lentement la moitié 
dans l'aquarium. Rajoutez le reste après 4 à 
6 heures. La reprise du traitement n'est 
possible qu'après 3 jours. 

Ingrédients
100 ml contiennent : 55 mg d'argent, 300 
mg de polyvinylpyrrolidone, (Ag, PVP)

Conseils de  sécurité et stockage
Tenir hors de portée des enfants. N'utiliser 
que dans les aquariums. Tenir au froid après 
ouverture. Respecter le mode d'emploi. Ne 
pas réutiliser l'emballage vide. Ne convient 
pas pour l'alimentation humaine. Rincez 
immédiatement avec de l'eau douces en cas 
de contact avec les yeux, consultez éventu-
ellement un médecin.

antired vernietigt op betrouwbare manier 
rode slijm algen in het zoutwater aquarium, 
antired veilig is voor ongewervelde dieren, is 
onschadelijk voor nitrificerende bacteriën en 
bevordert de groei van hogere algen. 
Tijdens de behandeling moet de afschuimer 
blijven ingeschakeld en de koolstoffilters 
uitschakelen. De rottende algen kunnen 
worden verwijderd door snel filtering.

Toepassing/Dosering
Het grootste deel van het slijm algen 
mechanisch verwijderd. Rottend slijm algen 
welek vrijkomen bevatten giftige stoffen. 
Behandeling alleen onder controle doorvoe-
ren. Als de vis tekenen vertonen van 
ongemak, leg ze in een ander aquarium. 
Eiwitafschuimer inschakelaar (versterkt de 
werking). Gebruik geen ozon en UV. Niet 
filteren door middel van actiefkool. Snel 
filteren door het verwijderen van dode 
algen. Filters regelmatig verschonen en niet 
hergebruiken. 10 ml tot 40 liter. Met 2 liter 
water aanmaken en giet langzaam de helft 
in ht aquarium. Overige deel na 4 tot 6 uur 
toepassen. herhalings behandeling mogelijk 
na 3 dagen.

Ingrediënten
100 ml bevatten: Silver 55 mg, polyvinyl-
pyrrolidon 300 mg, (Ag, PVP)

Veiligheid en Opslag
Buiten bereik van kinderen houden Bedoeld 
voor gebruik in aquaria. Eenmaal geopend 
koel bewaren. Dosering instructies. De lege 
verpakkingen na gebruik niet opnieuw 
gebruiken. Niet geschikt voor consumptie. 
In geval van contact met de ogen, onmid-
dellijk spoelen met schoon water en een arts 
raadplegen indien nodig.

Flüssigkonzentrat fluid concentrate Liquide concentré vloeibaar concentraat



www.aqua-medic.de

E I PL RUS
antired elimina con facilidad algas rojas 
lamiosas en acuarios de agua salada. 
antired es seguro para invertebrados, no es 
peligroso para bacterias nitrificantes y 
fomenta el crecimiento de macroalgas. 
Durante el tratamiento el skimmerdebe de 
mantenerse encendido y el filtro de carbón 
ha de ser apagado. Las algas muertas han 
de ser retiradas rapidamente mediante un 
filtro mecánico potente.

Aplicación/Dosificación
Retire mecánicamente tantas algas rojas 
como sea posible. Las algas liberan sustan-
cias tóxicas cuando mueren. Observe el 
acuario durante el tratamiento. Si los peces 
se muestran inquietos, transfiéralos 
inmediatamente a otro acuario. Manatenga 
el skimmer de proteínas funcionando (este 
funcionará sobreactivado). No use ozono o 
UV. Quite los filtros de carbón. Retire las 
algas muertas rápidamente con un filtro 
potente. Descarte el soporte mecánico del 
filtro (foam, perlon) después del uso de este 
producto. 10 ml por cada 40 litros. Mezcle la 
dosis en 2 litros de agua del acuario y añada 
la mitad lentamente al acuario. Añada el 
resto 4 - 6 horas más tarde. Repita después 
de 3 días si es necesario.

Ingredientes
100 ml contienen: plata 55 mg, polivinilo 
pirrolidona 300 mg, (Ag, PVP)
 

Aviso de seguridad y almacenaje
Manténgase lejos del alcance de los niños. 
Exclusivamente para uso en acuarios. 
Almacenar en un espacio fresco. Por favor, 
siga las instrucciones de dosificación. No 
destine el embalaje vacío para otro propósi-
to después de su uso. No adecuado para el 
consumo. En caso de contacto con los ojos, 
enjuague inmediatamente con agua, vea a 
un doctor.

antired elimina con successo le alghe rosse 
indesiderate in acqua marina. Antired non 
nuoce agli invertebrati, non nuoce ai batteri 
nitrificanti e favorisce la crescita di macro 
alghe. Durante il trattamento lo schiumatoio 
puo' rimanere acceso mentre il carbone 
deve essere rimosso. Le alghe morte 
possono essere tolte velocemente .

Dosaggio
Rimuovere le alghe rosse meccanicamente, 
ove possibile. Le alghe rilasciano sostanze 
tossiche quando muoiono. Osservare 
l'acquario durante il trattamento. Se i pesci 
sembrano stressati, spostarli immediata-
mente in un altro acquario. Aumentare la 
potenza dello schiumatoio. Non usare ozono 
e lampada UV. Rimuovere filtri a carbone. 
Rimuovere le alghe morte rapidamente. 10 
ml ogni 40 lt. Miscelare la dose in 2 lt di 
acqua dell'acquario poi aggiungere 
lentamente . Aggiungere il resto 4-6 ore 
dopo. Ripetere il trattamento dopo 3 giorni, 
se necessario. 

Ingredienti
100 ml contiene: argento 55 mg, polivinile 
pirrolidone 300 mg

Precauzioni d'uso
Tenere fuori dalla portata dei bambini. Per 
uso acquariologia. Conservare in luogo 
fresco. Attenersi alla dose consigliata. Non 
utilizzare il contenitore per altro uso quando 
il prodotto e' finito. Prodotto non destinato 
al consumo umano. In caso di contatto con 
gli occhi, sciacquare immediatamente con 
acqua ed in caso consultare un medico.  

antired skutecznie wyeliminuje z akwarium 
morskiego czerwone glony śluzowate. 
antired jest bezpieczny dla bezkręgowców, 
nie szkodzi bakteriom filtracyjnym i pobudza 
wzrost glonów wapiennych. Podczas kuracji 
odpieniacz powinien pracować; z systemy 
należy odłączyć filtr z węglem aktywowa-
nym. Obumarłe glony można usunąć łatwo 
mechanicznie.

Zastosowanie/Dawkowanie
Usunąć mechanicznie jak najwięcej glonów 
śluzowatych. Glony uwalniają podczas 
obumierania substancje toksyczne do wody. 
Należy obserwować akwarium podczas 
kuracji. Jeśli ryby będą nadmiernie zestre-
sowane, należy przełowić je do innego 
akwarium. Włączyć odpieniacz – odpieniacz 
może produkować znacznie więcej piany. 
Nie używać ozonu i UV. Odłączyć filtr z 
węglem aktywowanym. Usunąć obumarłe 
glony jak najszybciej z systemu. Wyrzucić 
filtr mechaniczny (np. włókninę) . 10Ml na 
40 litrów. Zmieszać dawkę z 2 litrami wody 
z akwarium. Dodać połowę powoli. Drugą 
połowę (1 litr roztworu) dodać po 4-6 
godzinach. W razie potrzeby powtórzyć 
kurację za 3 dni. 

Skład
100 ml zawiera: srebro 55 mg, Poliwinylopi-
rolidon 300 mg (Ag, PVP)

Bezpieczeństwo i przechowywanie
Trzymać poza zasięgiem dzieci. Tylko do 
użycia w akwarium. Przechowywać w 
chłodnym miejscu. Stosować zgodnie z 
zaleceniami. Nie stosować pustego 
opakowania do przechowywania innych 
rzeczy. Nie do spożycia. Przy kontakcie z 
oczami przemyć dużą ilością wody i 
skontaktować się z lekarzem.

Препарат antired надежно удаляет 
красные водоросли, загрязняющие 
морской аквариум. antired безопасен для 
беспозвоночных и денитрифицирующих 
бактерий, он также способствует росту 
высших водорослей. Во время обработки 
аквариума флотатор должен оставаться 
включённым, а фильтр с активированным 
углем - выключенным. Отмирающие 
водоросли можно быстро удалить с 
помощью фильтра.

Применение/Дозировка
Большую часть водорослей удалить 
механически. Отмирающие водоросли 
выделяют токсины, поэтому применение 
препарата нужно контролировать. Если 
рыбы проявляют признаки дискомфорта, 
нужно поместить их в другую ёмкость. 
Включить флотатор, не использовать озон 
и ультрафиолет, не применять  фильтр с 
активированным углем. Отмирающие 
водоросли удалить с помощью фильтра. 
Часто менять фильтрующий материал, 
повторно его не использовать. 10 мл на 40 
л. Растворить препарат в 2 л аквариумной 
воды, половину медленно добавить в 
аквариум. Вторую половину вылить в 
аквариум через 4 -6 часов. Повторно 
препарат можно применять через 3 дня.    

Состав
100 мл препарата содержит: 55 мг 
серебра, 300 мг поливинилпирролидона  , 
(Ag, PVP)

Указания по технике безопасности и 
условия хранения
Хранить в недоступном для детей месте. 
Только для применения в аквариумах. 
Открытую упаковку хранить в прохладном 
месте. Необходимо соблюдать дозировку. 
После применения препарата не 
использовать пустую упаковку. Не 
предназначен для употребления в пищу. 
При попадании в глаза сразу же 
тщательно промыть водой, при 
необходимости обратиться к врачу.

fluido concentrato koncentrat w płynie жидкий концентратfluido concentrado


